
SEMI-AUTO HANDALL™ GRIP - HOGUE BLACK HANDALL SLIP-ON
GRIP FOR GLOCK®

Comfortable, Non-Slip Grip for Semi-Auto Pistols

Slip-on sleeve offers a contoured, non-slip grip with no gun modifications.
Proportioned finger grooves and a slight ambidextrous palmswell give extra
support for greater shooting control and pointability. Made from recoil-absorbing
soft rubber that dramatically improves shooting comfort and accuracy.

Attributes

Name: HOGUE BLACK HANDALL SLIP-ON GRIP FOR GLOCK®
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408617000
Mfr. No.: 17000
Color: Black
Make: Glock
Material: Rubber
Model: Universal Handguns
Style: Slip-On
Surface: Textured
Delivery weight: 0.054kg
UPC: 743108170007

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den SEMIAUTO HANDALL™
GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FÜR
GLOCK®

Einführung
Danke, dass du dich für den SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FÜR
GLOCK® entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es
einen komfortablen und sicheren Griff bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Zubehörteilen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Griff installierst oder verwendest.
Bewahre den Griff und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Griff auf Abnutzung und beschädige ihn, und ersetze ihn, wenn Schäden
festgestellt werden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehörteilen für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Griff ist für die Verwendung mit Glock®Pistolen und ähnlich proportionierten SemiAutos konzipiert. Stelle
sicher, dass er kompatibel ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide die Verwendung des Griffs mit Feuerwaffen, die über eine Abzugssicherung verfügen, es sei denn,
dies ist ausdrücklich angegeben.
Modifiziere den Griff oder die Feuerwaffe in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Verwende den Griff nur wie vorgesehen; nutze ihn nicht für andere Zwecke.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du Feuerwaffen mit dem Griff handhabst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte den Griff mit dem Griff der Feuerwaffe aus.
Schiebe den Griff vorsichtig auf die Feuerwaffe, bis er fest sitzt.
Stelle sicher, dass der Griff vor der Nutzung sicher sitzt.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe mit dem Griff sicher in deiner Hand.
Nutze die Fingerkerben und das Handballenpolster, um eine bequeme und stabile Schussposition zu
erreichen.
Halte einen festen Griff, während du zielst und schießt, um Kontrolle und Genauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Griff beschädigt ist oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln, wenn möglich.
Entsorge den Griff nicht im normalen Hausmüll, wenn er recycelt oder als gefährlicher Abfall behandelt
werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen bezüglich der Sicherheit kontaktiere bitte den Hersteller oder sieh auf
der Produktverpackung nach, um relevante Kontaktinformationen zu finden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung
für alle sicherheitsrelevanten Fragen oder Bedenken zu haben.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FÜR GLOCK® gewährleisten. Denke
immer daran, dass Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Zubehör von größter Bedeutung ist. Danke
für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SEMIAUTO HANDALL™
GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR
GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR
GLOCK®. This product is designed to enhance your shooting experience by providing a comfortable and secure grip.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always prioritize safety when handling firearms and related accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or using the grip.
Store the grip and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for wear and tear, and replace it if any damage is observed.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
The grip is designed for use with Glock® pistols and similarly proportioned semiautos. Ensure compatibility
before use.
Avoid using the grip with firearms that have a grip safety unless specified.
Do not modify the grip or the firearm in any way, as this may compromise safety.
Use the grip only as intended; do not use it for any other purpose.
Be aware of your surroundings when handling firearms equipped with the grip.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the grip with the handle of the firearm.
Gently slide the grip onto the firearm until it fits snugly.
Ensure that the grip is securely in place before use.

Usage:

Hold the firearm with the grip securely in your hand.
Use the finger grooves and palmswell to achieve a comfortable and stable shooting position.
Maintain a firm grip while aiming and shooting to enhance control and accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations.
If the grip is damaged or no longer needed, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it can be recycled or treated as hazardous waste.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety, please contact the manufacturer or refer to the product
packaging for relevant contact information. It is important to have access to support for any safetyrelated questions
or concerns.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®. Always remember that safety is
paramount when handling firearms and their accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL SLIPON GRIP PARA GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir el SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP PARA GLOCK®.
Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de disparo al proporcionar un agarre cómodo y seguro. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y accesorios relacionados.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o usar el agarre.
Guarda el agarre y el arma de fuego en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el agarre en busca de desgaste y reemplázalo si observas algún daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El agarre está diseñado para su uso con pistolas Glock® y semiautomáticas de proporciones similares.
Asegúrate de la compatibilidad antes de usarlo.
Evita usar el agarre con armas de fuego que tengan una seguridad de empuñadura a menos que se
especifique.
No modifiques el agarre ni el arma de fuego de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad.
Usa el agarre solo como se pretende; no lo uses para ningún otro propósito.
Mantente consciente de tu entorno al manejar armas de fuego equipadas con el agarre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Alinea el agarre con el mango del arma de fuego.
Desliza suavemente el agarre sobre el arma de fuego hasta que encaje de manera ajustada.
Asegúrate de que el agarre esté firmemente en su lugar antes de usarlo.

Uso:

Sostén el arma de fuego con el agarre firmemente en tu mano.
Usa los surcos para los dedos y la palma para lograr una posición de disparo cómoda y estable.
Mantén un agarre firme mientras apuntas y disparas para mejorar el control y la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el agarre de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el agarre está dañado o ya no lo necesitas, considera reciclarlo si es posible.
No deseches el agarre en la basura doméstica regular si puede ser reciclado o tratado como desecho
peligroso.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre seguridad, por favor, contacta al fabricante o consulta el empaque
del producto para obtener información de contacto relevante. Es importante tener acceso a soporte para cualquier
pregunta o inquietud relacionada con la seguridad.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu
SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP PARA GLOCK®. Recuerda siempre que
la seguridad es primordial al manejar armas de fuego y sus accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.
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Guide de Sécurité pour la SEMIAUTO HANDALL™
GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP POUR
GLOCK®

Introduction
Merci d'avoir choisi la SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP POUR GLOCK®.
Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant une prise en main confortable et sécurisée.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes à feu et des accessoires associés.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la prise.
Rangez la prise et l'arme dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la prise pour détecter l'usure et remplacezla si des dommages sont observés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La prise est conçue pour être utilisée avec des pistolets Glock® et des semiautos de proportions similaires.
Assurezvous de la compatibilité avant utilisation.
Évitez d'utiliser la prise avec des armes à feu dotées d'une sécurité de prise, sauf indication contraire.
Ne modifiez pas la prise ou l'arme de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Utilisez la prise uniquement comme prévu ; ne l'utilisez pas à d'autres fins.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous manipulez des armes à feu équipées de la prise.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Alignez la prise avec la poignée de l'arme.
Faites glisser doucement la prise sur l'arme jusqu'à ce qu'elle s'ajuste parfaitement.
Assurezvous que la prise est solidement en place avant utilisation.

Utilisation :

Tenez l'arme avec la prise solidement dans votre main.
Utilisez les rainures pour les doigts et le renflement de la paume pour obtenir une position de tir
confortable et stable.
Maintenez une prise ferme tout en visant et en tirant pour améliorer le contrôle et la précision.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la prise conformément aux réglementations locales.
Si la prise est endommagée ou n'est plus nécessaire, envisagez de la recycler si possible.
Ne jetez pas la prise dans les déchets ménagers ordinaires si elle peut être recyclée ou traitée comme des
déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un support supplémentaire ou des questions concernant la sécurité, veuillez contacter le fabricant ou vous
référer à l'emballage du produit pour obtenir des informations de contact pertinentes. Il est important d'avoir accès à
un support pour toute question ou préoccupation liée à la sécurité.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre
SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP POUR GLOCK®. N'oubliez jamais que la
sécurité est primordiale lors de la manipulation des armes à feu et de leurs accessoires. Merci de prêter attention à
ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON
GRIP PER GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP PER GLOCK®.
Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una presa comoda e sicura. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Dai sempre priorità alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e accessori correlati.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o utilizzare il grip.
Conserva il grip e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il grip per segni di usura e sostituiscilo se osservi danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Il grip è progettato per l'uso con pistole Glock® e semiautomatiche di proporzioni simili. Assicurati della
compatibilità prima dell'uso.
Evita di utilizzare il grip con armi da fuoco che hanno una sicura sul grip, a meno che non sia specificato.
Non modificare il grip o l'arma in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza il grip solo per lo scopo previsto; non utilizzarlo per altri scopi.
Sii consapevole del tuo ambiente quando maneggi armi da fuoco equipaggiate con il grip.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allinea il grip con il manico dell'arma.
Fai scivolare delicatamente il grip sull'arma fino a quando non si adatta perfettamente.
Assicurati che il grip sia saldamente in posizione prima dell'uso.

Uso:

Tieni l'arma con il grip saldamente nella tua mano.
Utilizza le scanalature per le dita e il palmo per ottenere una posizione di tiro comoda e stabile.
Mantieni una presa salda mentre punti e tiri per migliorare il controllo e la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip in conformità con le normative locali.
Se il grip è danneggiato o non più necessario, considera di riciclarlo se possibile.
Non smaltire il grip nei rifiuti domestici regolari se può essere riciclato o trattato come rifiuto pericoloso.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto o domande relative alla sicurezza, ti preghiamo di contattare il produttore o fare riferimento
all'imballaggio del prodotto per informazioni di contatto pertinenti. È importante avere accesso al supporto per
eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP PER GLOCK®. Ricorda sempre che la sicurezza è
fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco e i loro accessori. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON
GRIP FOR GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®.
Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, zapewniając wygodny i
pewny chwyt. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i akcesoriów.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub użyciem chwytu.
Przechowuj chwyt i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj chwyt pod kątem zużycia, a w przypadku zauważenia uszkodzeń wymień go.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Chwyt jest zaprojektowany do użycia z pistoletami Glock® oraz podobnie proporcjonalnymi pistoletami
samopowtarzalnymi. Upewnij się o zgodności przed użyciem.
Unikaj używania chwytu z bronią, która posiada zabezpieczenie chwytu, chyba że jest to określone.
Nie modyfikuj chwytu ani broni w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.
Używaj chwytu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem; nie używaj go do innych celów.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi broni wyposażonej w chwyt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Dostosuj chwyt do uchwytu broni.
Delikatnie wsuwaj chwyt na broń, aż będzie dobrze dopasowany.
Upewnij się, że chwyt jest pewnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Trzymaj broń pewnie w dłoni, korzystając z chwytu.
Wykorzystaj rowki na palce i kształt chwytu, aby uzyskać wygodną i stabilną pozycję strzelecką.
Utrzymuj mocny chwyt podczas celowania i strzelania, aby zwiększyć kontrolę i precyzję.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj chwyt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj chwytu do zwykłych odpadów domowych, jeśli może być poddany recyklingowi lub traktowany
jako odpady niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowego wsparcia lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z producentem
lub zapoznaj się z opakowaniem produktu w celu uzyskania odpowiednich informacji kontaktowych. Ważne jest, aby
mieć dostęp do wsparcia w przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®. Zawsze pamiętaj, że
bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas obsługi broni palnej i jej akcesoriów. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.



1.  

2.  

Turvaohjeet SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE
BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla mukautuvan ja turvallisen otteen. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Aina on ensisijaisen tärkeää priorisoida turvallisuus käsitellessäsi ampumaaseita ja niihin liittyviä tarvikkeita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen gripin asentamista tai käyttämistä.
Säilytä grip ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti gripin kunto kulumisen varalta, ja vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden tarvikkeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Grip on suunniteltu käytettäväksi Glock®pistoolien ja samankaltaisten puolitahtipistoolien kanssa. Varmista
yhteensopivuus ennen käyttöä.
Vältä gripin käyttöä aseissa, joissa on liipaisinturvamekanismi, ellei toisin ole ilmoitettu.
Älä muokkaa gripiä tai asetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä gripiä vain tarkoitetulla tavalla; älä käytä sitä mihinkään muuhun tarkoitukseen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi aseita, joissa on grip.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Aseta grip aseen kahvan kohdalle.
Liukuta grip varovasti aseen päälle, kunnes se istuu tiiviisti.
Varmista, että grip on tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Pidä asetta gripin avulla tukevasti kädessäsi.
Hyödynnä sormiväyliä ja pehmustusta saavuttaaksesi mukautuvan ja vakaan ampumaasennon.
Pidä tiivis ote samalla kun tähtäät ja ammut, jotta saat parhaan hallinnan ja tarkkuuden.

Hävitysohjeet
Hävitä grip paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos grip on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä gripiä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se voidaan kierrättää tai käsitellä vaarallisena jätteena.

Lisätietoja varten
Lisätuen tai turvallisuuteen liittyvien kysymysten osalta ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotepakkauksesta
asiaankuuluvat yhteystiedot. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen kaikissa turvallisuuteen liittyvissä
kysymyksissä tai huolissa.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen SEMIAUTO HANDALL™
GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®:n kanssa. Muista aina, että turvallisuus on
ensisijaisen tärkeää käsitellessäsi ampumaaseita ja niiden tarvikkeita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON
GRIP FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FÖR GLOCK®. Denna
produkt är utformad för att förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda ett bekvämt och säkert grepp. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och relaterade tillbehör.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller använder greppet.
Förvara greppet och vapnet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet greppet för slitage, och byt ut det om skador observeras.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenstillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Greppet är utformat för användning med Glock®pistoler och liknande proportionerade semiautomater.
Kontrollera kompatibilitet innan användning.
Undvik att använda greppet med skjutvapen som har en greppsäkerhet om det inte anges.
Modifiera inte greppet eller vapnet på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Använd greppet endast för avsett syfte; använd det inte för något annat.
Var medveten om din omgivning när du hanterar skjutvapen utrustade med greppet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Justera greppet med handtaget på vapnet.
Skjut försiktigt greppet på vapnet tills det sitter tätt.
Kontrollera att greppet sitter säkert på plats innan användning.

Användning:

Håll vapnet med greppet säkert i handen.
Använd fingerfårorna och palmsvällen för att uppnå en bekväm och stabil skjutposition.
Håll ett fast grepp medan du siktar och skjuter för att förbättra kontroll och noggrannhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera greppet enligt lokala föreskrifter.
Om greppet är skadat eller inte längre behövs, överväg att återvinna det om möjligt.
Kassera inte greppet i vanligt hushållsavfall om det kan återvinnas eller behandlas som farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support eller frågor angående säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller hänvisa till
produktförpackningen för relevant kontaktinformation. Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella
säkerhetsrelaterade frågor eller bekymmer.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FÖR GLOCK®. Kom ihåg att säkerhet alltid är av
största vikt när du hanterar skjutvapen och deras tillbehör. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SEMIAUTO HANDALL™
GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR
GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR
GLOCK®. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje pohodlný a bezpečný
úchop. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci se střelnými zbraněmi a souvisejícími doplňky.
Zkontrolujte, že je zbraň vybitá, než začnete grip instalovat nebo používat.
Uchovávejte grip a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte grip na opotřebení a v případě jakéhokoli poškození jej vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se doplňků ke střelným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Grip je navržen pro použití s Glock® pistolemi a podobně dimenzovanými semiautos. Před použitím se
ujistěte o kompatibilitě.
Vyhněte se používání gripu se střelnými zbraněmi, které mají grip safety, pokud není uvedeno jinak.
Neprovádějte žádné úpravy gripu ani zbraně, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.
Používejte grip pouze tak, jak je zamýšleno; nepoužívejte jej k jiným účelům.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci se střelnými zbraněmi vybavenými gripem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zkontrolujte, že je zbraň vybitá a míříte na bezpečnou oblast.
Zarovnejte grip s rukojetí zbraně.
Jemně posuňte grip na zbraň, dokud nebude pevně sedět.
Ujistěte se, že je grip bezpečně na svém místě před použitím.

Použití:

Držte zbraň s gripem pevně v ruce.
Využijte drážky pro prsty a tvar gripu k dosažení pohodlné a stabilní střelecké pozice.
Udržujte pevný úchop při míření a střelbě pro zvýšení kontroly a přesnosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip v souladu s místními předpisy.
Pokud je grip poškozen nebo již není potřeba, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte grip do běžného domácího odpadu, pokud může být recyklován nebo považován za nebezpečný
odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy ohledně bezpečnosti prosím kontaktujte výrobce nebo se podívejte na obal produktu
pro relevantní kontaktní informace. Je důležité mít přístup k podpoře pro jakékoli otázky nebo obavy ohledně
bezpečnosti.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL SLIPON GRIP FOR GLOCK®. Vždy pamatujte, že bezpečnost je na
prvním místě při manipulaci se střelnými zbraněmi a jejich doplňky. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.


